
Les répons spéciaux en fête

0-Le chant aux sept rythmes
Chaque 4 paragraphes a le rythme suivant:

Arba3 el nagousse, Pioik , Efrahi Ya mariam, Marenounh, Khen Oushout, Nai Etafhotpo, et le reste dans le 
même rythme que neknai o panoti. Le long epouro peut être dit à la fin.

PiÒuẁini ̀ntàvmyi@ vỳetèròuẁini@ ̀erwmi 
niben@ e;nyou èpikocmoc.

+ Ak̀i ̀epikocmoc@ hiten tekmetmairwmi@ 
a]k̀tycic tyrc@ ;elyl qa pekjiǹi.

Akcw] ̀nAdam@ èbol qen ]àpaty@ ak̀er 
Eua ǹremhe@ qen ninakhi ̀nte v̀mou.

+ Ak] nan m̀piP̀neuma@ ̀nte ]metsyri@ 
enhwc eǹcmou èrok@ nem nek̀aggeloc.

Qen ̀pjiǹ;refì nan ̀eqoun@ ǹje v̀nau 
ǹswrp@ ẁ P=,=c penNou]@ pìOuẁini 
ǹtàvmyi.

+ Marousai ̀nqyten@ ǹje nilogicmoc ̀nte 
piòuẁini@ ouoh ̀mpeǹ;refhobcten@ ̀nje 
p̀,aki ̀nnipa;oc.

Hina ̀ntenhwc èrok@ ̀nnoỳtoc nem Dauid@ 
enws oubyk@ ouoh enjw m̀moc.

+ Je auèrsorp m̀voh@ ̀nje nabal m̀v̀nau 
ǹswrp@ èèrmeletan@ qen nekcaji tyrou.

Cwtem èteǹcmy@ kata peknis] ǹnai@ 
nahmen P=o=c penNou]@ kata 
nekmetsenhyt.

+ V] pifairẁous@ ǹrefèrpe;nanef@ 
piref̀eroikonomin@ ̀nnefcwtp ̀nkalwc.

Pirefèrhemi etjor@ ̀nnỳetauvwt harof@ 

Pi-o-ouini énta-éfmi: fi-éter-o-ouini:éromi 
nivén:éthnéyou émpikosmos.

Aki-épikosmos: hitén tékmétmairomi: ati-éktisis 
tyrs:thélil kha pékjini.

Aksoti énadame: évol khén ti-apati:akér éva 
énrémhé: khén ninakhi énté éfmo-ou.

Akti nan émpi-épnévma: énté timéchiri:énhos 
énésmou érok:ném nék-anguélos.

Khén épjinthréf-i nan ékhoune: énjé éfnav 
énchorpe: o pi-ékhristos pénouti: pi-o-ouini 
énta-éfmi.

Marouchai énkhitén: énjé niloguizemos énté pi-
o-oini: ouoh émpénthréf-érhovstén: énjé épkahi 
énipathos.

Hina énténhos érok: éno-itos ném David: 
énouche évik: ouoh éngo émos.

Jé avérchorpe émfo: énjé naval éméfnav 
énchorpe: é-érmélétane: khén néksaji tyrou.

Sotém éné-ésmi kata péknichti énai: nahmén 
épchois pénouti kata nékmétchénéhite.

Efnouti pifairo-ouche: énréf-épréthnanéf: pi 
réf9éroikonomine: énéfsotp énkalos.

Piréf érhémi étegor: én-ni étavfote harof: 
éfréftchichou énté ouon nivén: nohén éntougai.
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v̀ref[issẁou ǹte ouòn niben@ nohem 
ǹtouòujai.

+ Qen tekmet̀,ryctoc@ akcob] nan 
m̀pièjwrh@ arih̀mot nan ̀mpaièhoòu@ ̀enoi 
ǹ̀a;nobi.

E;reǹerp̀èmp̀sa@ ̀efai ̀nnenjij èp̀swi@ 
harok m̀pek̀m;o@ ,wric jwnt nem 
mokmek efhẁou.

+ Qen tai haǹatoouì@ coutwn nenmwit 
èqoun@ nem nenmwit ̀ebol@ qen ̀pòunof 
ǹte tek̀ckepy.

E;renjw ǹtekme;myi@ ̀ǹehoòu niben@ 
ǹtenhwc ̀etekjom@ nem Dauid 
pip̀rovytyc.

+ Je qen tekhiryny@ P=,=c penCwtyr@ 
ànenkot antẁoun@ je ̀anerhelpic èrok.

Hyppe ̀oupe;nanef@ ie ̀oupetholj ̀ebyl@ 
èp̀]ma] ̀nhaǹcnyou@ eusop hi òuma.

+ Euèrcumvwnin@ qen ouàgapy m̀myi@ 
ǹ̀euàggeliky@ kata niàpoctoloc. 

M̀v̀ry] ̀mpicojen@ ̀e]àve ̀mP=,=c@ efnyou 
èjen ]mort@ sàeq̀ryi èni[alauj.

+ Ef;whc m̀myni niben@ niqelloi nem 
niàlwouì@ nem niqelsiri@ nem 
nidiakonictyc.

Nai etafhotpou eucop@ ̀nje piP̀neuma 
=e=;=u@ m̀v̀ry] ǹouku;ara@ euc̀mou ̀eV] 
ǹcyou niben.

+ Qen haǹ'almoc nem hanhwc@ nem 

Khén tékmét-ékhristos: aksovti émpi-égorh: ari-
éhmot nan émpai-ého-ou:énoi én-athnovi.

Ethrén-épcha:éfai énénjij épchoi: harok émpék-
émtho: khoris gonté ném mokmék éfho-ou.

Khén tai hanato-oui:soutone ném-moit ékhoune 
évol khén ép-ounof énté ték-ésképi.

Ethréngo éntékméthmi:énho-ou nivén: énténhos 
éték-gome ném David pi-éprofitis.

Jé khén tékhirini: pi-ékhristos 
péénsotir:anénkote anto-one: jé anérhélpis érok.

Hippé oupéthnanéf: yé oupéteholg évil: éptimati 
énhan-ésnéyou:évchop hi ouma.

Evérsimfonine: khén ou-aghapy émi: én-év-
anguéliki: kata ni-apostolos.

Eméfriti émpisojén: éti-afé émpi-
ékhristos:éfnéyou éjén timorte cha-é-ékhri 
énichalavge.

Efthos émini nivén: nikhéloi ném ni-alo-oui: 
ném nikhélchiri:ném ziyakonistis.

Nai étafhotepou évsop: énjé pi-épnévma 
éthouab: éméfriti én-oukithara:évésmou éfnouti 
énséyou nivén.

Khén hanpsalmos ném hanhos:ném hanhozi 
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hanhwdy m̀=p=n=atikon@ m̀pièhoou nem 
pièjwrh@ qen ̀ouhyt ǹ̀at,arwf.

(E;be }Par;enoc)

Ǹ;o ̀;mau m̀piòuẁini@ ettaiyout 
m̀macnou]@ ̀arefai qa piLogoc@ 
piÀ,writoc.

+ Menenca ̀;remacf@ areòhi ̀ereòi 
m̀par;enoc@ qen hanhwc nem haǹcmou@ 
ten[ici ̀mmo.

Je ǹ;of qen pefòuẁs@ nem ̀p]ma] 
m̀Pefiwt@ nem piP̀=n=a =e=;=u@ afì afcw] 
m̀mon.

+ Ànon hwn tentwbh@ e;rensasni 
eunai@ hiten nep̀recbia@ ǹtotf 
m̀pimairwmi.

Apìc;oinofi etcwtp@ ̀nte tepar;enia@ 
afsenaf ̀ep̀swi@ sa pì;ronoc ̀mViwt.

+ Èhote pic̀;oinofi@ ̀nte ni<eroubim@ nem 
niCeravim@ Maria ]Par;enoc.

<ere ]ve ̀mberi@ ;ỳeta ̀Viwt ;amioc@ 
af,ac ̀ǹouma ǹemton@ m̀PefSyri 
m̀menrit.

+ <ere pì;ronoc@ ̀mbacilikon@ 
m̀vỳetoufai ̀mmof@ hijen ni<eroubim.

<ere ]p̀roctatyc@ ǹte neǹ'u,y@ ǹ;o 
gar ̀aly;wc@ pe ̀psousou m̀pengenoc.

+ Arip̀recbeuin ̀ejwn@ ẁ ;ỳe;meh ̀ǹhmot@ 
nahren penCwtyr@ pen=o=c I=y=c P=,=c.

Hopwc ǹteftajron@ qen pinah] 

émépnévmatikone:émpi-ého-oi ném pi-égorh: 
khén ouhite én-atkarof.

(Ethvé tiparthénos)

Entho éthmav émpi-o-ouini étayoute éma-
esnouti:aréfai kha pilogos : pi akhoritos.

Ménénsa éthrésmasf aréohi éré-o-i émparthénos: 
khén hanhos ném han-ésmou ténéchissi émo.

Jé énthof khén péf-o-ouch ném éptimati 
émpéfiot: ném pi-épnévma éthouab: af-i afsoti 
émone.

Anon hon téntovh éthrénchachni évnai: hitén ni-
éprésvéya: éntotf émpimairomi.

A pi-éstoinoufi étesop énté 
téparthénéya:afchénaf é-épchoi: cha pi-éthronos 
éfiote.

Ehoté pi-éstoinoufi:énté nichéroubime:ném ni 
Sérafime: Maria tiparthénos.

Chéré tifé émvéri: thi-éta éfiot thamios: afkas 
én-ouma én-émton: émpéfchiri éménrite.

Chéré pi-éthronos: émvacilikone: émfi-étoufai 
émof hijén nichéroubime.

Chéré ti-éprstatis: énté ném épsichi éntho ghar 
alithos: pé épchouchou émpénguénos.

Ari-éprésvévine égone: o thi-éthméh én-éhmote: 
nahrén pénsotyr: penchois issous pi-ékhristos.

Hopos éntéftagrone: khén pinahti étesoutone: 
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etcoutwn@ ouoh ̀ntefèrh̀mot nan@ m̀pi,w 
èbol ̀nte nennobi.

+ Hiten nip̀recbia@ ǹte ];eòtokoc =e=;=u 
Maria@ P=o=c ̀arih̀mot nan@ m̀pi,w ̀ebol 
ǹte nennobi.

(E;be niÀggeloc)

Hananso ̀nso@ nem haǹ;ba ǹ̀;ba@ 
ǹ̀ar,ỳaggeloc@ nem aggeloc =e=;=u.

+ Euòhi ̀eratou@ ̀mpem̀;o m̀pi;̀ronoc@ ̀nte 
piPantokratwr@ euws ̀ebol eujw ̀mmoc.

Je ,̀ouab ,̀ouab@ ̀,ouab qen òume;myi@ 
piẁ̀ou nem pitaio@ erp̀repi ̀n]T̀riac.

+ Hiten nip̀recbia@ ǹte ̀p,oroc tyrf ̀nte 
niàggeloc@ P=o=c ̀arih̀mot nan@ m̀pi,w 
èbol ̀nte nennobi.

(E;be niÀpoctoloc)

Nenio] ǹ̀apoctoloc@ auhiwis qen 
niè;noc@ qen pìeuàggelion@ ̀nte I=y=c P=,=c.

+ A pouq̀rẁou senaf@ hijen p̀kahi tyrf@ 
ouoh noucaji auvoh@ sa auryjc 
ǹ]oikoumeny.

Hiten nièu,y@ ǹte na=o=c ̀nio] 
ǹ̀apoctoloc@ P=o=c àrih̀mot nan@ ̀mpi,w 
èbol ̀nte nennobi.

(E;be niMarturoc)

+ Haǹ,lom ̀ǹatlwm@ aftyitou ̀nje P=o=c@ 
hijen ̀p,oroc tyrf@ ̀nte nimarturoc.

Aftoujẁou afnahmou@ je auvwt harof@ 

ouoh éntéf-érmot nan: émpiko évol énté nénovi.

Hitén ni-éprésvéya énté ti théotokos Maria, 
Epchoi ari-éhmot nan émpiko évol énté névovi.

(Ethvé nianguélos)

Han éncho éncho: ném han éthva éthva: énarchi 
anguélos; ném anguélos éthouab.

Eve-ohi ératou: émpé-émetho émpi-éthronos: 
énté pipantokrator: éveoche évol évego émos.

Jé ék-o-ouab ék-o-ab ék-o-ab khén ouméthmi pi-
o-ou ném pitayou éprépi énti-étrias.

Hitén ni-éprésvéya: énté épkhoros tyrf énté ni-
anguélos: épchois ari-éhmot nan émpiko évol 
énté nénovi.

(étchvé niapostolos)

Nénioti énapostolos: avehi-oiche khgén ni-
éthnos: khén pi-évanguélion énté Issous pi-
ékhristos

A poukhgro-ou chénaf: hijén épkahi tyrf: ouoh 
nousaji afou: cha averigs énti-oukoméni.

Hitén ni évechi énté nachois énioti énapostolos 
épchois ari-éhmot nan émpiko évol énté nénovi.

(Ethvé nimartyros)

Han-éklome éne-atelome:aftitou énjé épchois: 
hijén épkhoros tyrf énté nimartyros.

Aftougo-ou afnahmou jé afoute harof: avérchai 
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auèrsai nemaf@ qen tefmetouro.

+ Hiten nièu,y@ ǹte ̀p,oroc tyrf ̀nte 
nimarturoc@ P=o=c ̀arih̀mot nan@ m̀pi,w 
èbol ̀nte nennobi.

(E;be nyE;ouab)

Ny=e=;=u ǹtak@ euèc̀mou èrok@ euècaji 
m̀p̀ẁ̀ou@ ǹte tekmetouro.

+ Tekmetouro paNou]@ oumetouro 
ǹ̀eneh@ ouoh tekmet=o=c@ sa nigeneà tyrou.

Hiten nièu,y@ ǹte ̀p,oroc tyrf ̀nte 
nic̀taurovoroc@ nem ni;̀myi nem nidikeoc@ 
P=o=c... 

(E;be niPatriar,yc nem niP̀rovytyc) 

+ <ere ̀Yliac@ picovron m̀p̀rovytyc@ nem 
Èliceoc@ pefcwtp ̀mma;ytyc. 

Pinis] ̀nrefhiwis@ qen ],wra ̀nte <ymi@ 
Markoc piàpoctoloc@ pecsorp 
ǹnefèrhemi.

+ Ǹ;o pe ̀:mau m̀V]@ Maria ]Par;enoc@ 
twbh ̀mmof ̀ejwn@ e;refnai qa pengenoc.

Pinis] ̀mpatriar,yc@ peniwt abba 
Ceuyroc@ vỳeta nefc̀bẁouì =e=;=u@ ̀eròuẁini 
m̀pennouc.

+ Peniwt ̀ǹomologityc@ abba Diockoroc@ 
afmisi ̀ejen pinah]@ oube niheretikoc.

Nem nenio] tyrou@ ètauranaf ̀mP=o=c@ ère 
pouc̀mou =e=;=u@ swpi nan ̀ǹourefrwic.

+ Hiten nouèu,y@ àrih̀mot nan V]@ 

némaf khén téfmét-ouro.

Hitén ni-évechi énté épchoros tyrf énté 
nimartyros épchois ari-éhmot nan émpiko évol 
énté nénovi.

(ethvé ni -éthouab)

Ni-éthouab éntak: évésmou érok: évésaji émép-
o-ou: énté tékmét-ouro.

Ték-mét-ouro panouti: oumét-ouro én-éné: ouoh 
tékmétchois; cha niguénéa tyrou.

Hitén ni-évechi énté épchoros tyrf énté ni-
éstavroforos:ném ni-éthmi ném nizikéos epchois 
ari éhmot nan émpiko évol énté nénovi

(Ethvé nipatriyarchize ném ni éprofitis)

Chéré Elias: pisofron éméprofitis: n&m éliséos 
péfsotp émathitis

Pinichti énréfhi-oiche: khén tikora énté kimi: 
markos piapostolos: péschorp énéf-ér-hémi.

Entho pé éthmav éméfnouti: Maria tiparthénos: 
tovh émof, égon: éthréfnai kha pénguénos.

Pinichti émpatriyarchize pénuiot avva séviros 
fiéta néf-ésvovi éthouab: érou-oini émpénous.

Péniot énomologuitis ava dioskoros afmichi éjén 
pinahti ouvé nihérétikos.

Ném nénioti tyrou: étaveranaf émépchois:éré 
pou-ésmou éthouab: chopi nan én-ouréf-ois.

Hitén nou-évechi ari-éhmot nan éfnouti; émpiko 
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m̀pi,w èbol ̀nte nennobi@ moi nan 
ǹ̀oucw].

Neknai ẁ paNou]@ hanat[iỳpi ̀mmwou@ 
ceòs ̀emasw@ ǹje nekmetsenhyt.

+ Niteltili ̀mmounhẁou@ ceyp ǹtotk 
tyrou@ pikesw ̀nte v̀iom@ ce,y nahren 
nekbal.

Ie auyr mallon@ ninobi ̀nte tà'u,y@ nai 
e;̀ouẁnh ̀ebol@ ̀mpek̀m;o pa=o=c.

+ Ninobi etaiàtou@ pa=o=c ǹnek̀erpoumeuì@ 
oude m̀per]h̀;yk@ ̀enàanomia.

Je pitelwnyc akcotpf@ ]porny akcw] 
m̀moc@ piconi etcaouìnam@ pa=o=c 
akerpefmeuì.

+ Anok hw pa=o=c@ qa pir̀efernobi@ 
màtcaboi ǹtàiri@ ̀noumetanoia. 

Je ,̀ouẁs m̀v̀mou an@ ̀mpirefèrnobi@ 
m̀v̀ry] ̀nteftac;of@ ǹtecẁnq ǹje 
tef̀'u,y.

+ Matac;on V]@ èqoun èpek̀oujai@ ̀ariòuì 
neman@ kata tekmetàga;oc.

Je ǹ;ok ouàga;oc@ ouoh ǹnàyt@ 
maroutahon ̀n,wlem@ ̀nje 
nekmetsenhyt.

+ Senhyt qaron tyren@ P=o=c V] 
penCwtyr@ ouoh nai nan@ kata peknis] 
ǹnai.

Nai ̀k̀iri ̀mpoumeuì@ ̀w penNyb P=,=c@ 
ek̀eswpi qen tenmy]@ ekws èbol ekjw 

évol énté nénovi moi nan én-ousoti.

Néknai o panouti hanatchipi émo-ou: séoche 
émacho énjé nékmétechénéhite.

Nitéltihi émoneho-ou sépi éntotk tyrou:pikécho 
énté éfiome séki nahrén nékval.

Yé avir malone ninovi énté tapsichi:nai étho-
ounh évol:émpék-éntho pachois

Ninovi étai-aytou: Pachois: énékérpoumévi:ouzé 
émpértisik éna-anoméya

Jé pitélounis aksotpf:tipourni aksoti émos:pisoni 
étesa-o-ouiname:Pachois akérpéfmévi

Anok ho Pachois:kha piréférnovi:ma-étesavoi 
éntaïri:én-oumétanoya.

Jé ék-o-ouche éméfmou-
ane:émpiréférnovi:éméfriti éntéf 
tastof:éntésonkh énjé téfpsichi.

Matastone éfnouti:ékhoune émpék-ou-gai:ari-o-
oui néman:kata tékmét aghathos

Jé énsok ou-aghathos:ouoh énaïte:maroutahone 
énkoléme:énjé nékmétechénéhite

Chénéhite kharone tyrén:épchois éfnouti 
pénsotyr:ouoh nainan:kata péknichti énai

Nai kiri émpoumévi: o pénib pi-ékhristos:ék-
échopi khén ténemiti:ékoche évol éfgo émos
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m̀moc.

+ Je tahiryny ̀anok@ ]] m̀moc nwten@ 
t̀hiryny ̀mPaiwt@ ],w m̀moc nemwten.

P̀Ouro ǹte ]hiryny@ moi nan ǹtekhiryny@ 
cemni nan ǹtekhiryny@ ,a nennobi nan 
èbol.

Jwr ̀ebol ǹnijaji@ ǹte ]ekklycia@ 
àricobt ̀eroc@ ̀nneckim sa ̀eneh.

Emmanouyl penNou]@ qen tenmy] ]nou@ 
qen ̀pẁ̀ou ǹte Pefiwt@ nem piP̀neuma 
=e=;=u.

Ǹtefc̀mou èron tyren@ ǹteftoubo 
ǹnenhyt@ ǹteftal[o ǹniswni@ ǹte 
neǹ'u,y nem nencwma.

Teǹouẁst ̀mmok ̀w P=,=c nem Pekiwt 
ǹ̀aga;oc@ nem piP̀neuma =e=;=u@ je aumack 
akcw] m̀mon. (Nai nan 

Jé tahirini anok: titi émos notén: étehirini 
émpayoute:tiko émos némotén

Epouro énté tihirini: moi nan 
éntékhirini:samenéna éntékhirini: ka nénovi nan 
évol

Gor évol énigagi:énté ti ékéklisséya arisoft éros 
énéskime cha éné.

Emmanouïl penouti khén tén miti ti no khén ép-
o-ou énté péniot ném pi épnévma éthouab

Entéf ésmou éron tirén éntéftouvo énénhite 
éntéftali choni choni ténénénpsichi ném 
nénsoma

Tén-o-oucht émok o pi-ékhristos ném pékiot én 
aghathos ném pi-épnévma éthouab jé ak-i aksoti 
émone.

I-Présentation des oblations
Lors de la présentation des oblations, au lieu de chanter kirié éleisson, on va dire ép ouro:

P̀Ouro ǹte ]hiryny@ moi nan ǹtekhiryny@ 
cemni nan ǹtekhiryny@ ,a nennobi nan 
èbol.

Ep ouro enté tihirini moi nan énték hirini same-
néna énték hirini ka nénovi nan évol

Jwr ̀ebol ǹnijaji@ ǹte ]ekklycia@ 
àricobt ̀eroc@ ̀nneckim sa ̀eneh.

Gor évol énigagi énté ti-ékéklésséya arisaft éros 
énéskim cha énéh

Emmanouyl penNou]@ qen tenmy] ]nou@ 
qen ̀pẁ̀ou ǹte Pefiwt@ nem piP̀neuma 
=e=;=u.

Emanouil penouti khén tén miti tino khén ép-o 
énté péfiot ném pi épnévma éthouab

Ǹtefc̀mou èron tyren@ ǹteftoubo 
ǹnenhyt@ ǹteftal[o ǹniswni@ ǹte 
neǹ'u,y nem nencwma.

Entéf ésmou éron tyrén éntéf touvo énénhite 
éntéf taléchoni choni tén épsichi ném ném soma
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Teǹouẁst ̀mmok ̀w P=,=c nem Pekiwt 
ǹ̀aga;oc@ nem piP̀neuma =e=;=u@ je ak(...) 
akcw] m̀mon (Nai nan) 

Tén-o-ocht émok o pi-ékhristos ném pékiot én-
aghathos ném pi-épnévma éthouab jé ak-(...)ak 
soti émone (nai nan).

PS:
(...):
-i : normal (car tu es venu)
-tonk: lors de la résurrection et les 50 jours(car tu es ressuscité)
-mask: Noêl (car tu es né)
-tchi-oms: Epiphanie (car tu a été baptisé)

II-Is patir

Àmen Ic Patyr àgioc@ Ic Ùioc ̀agioc 
eǹPneuma àgion@ ̀amyn.

Amine Is patir aguios, is théos aguios en-
épnévma aguione Amine.

Csop nemak ǹje ]àr,y qen p̀èhoòu ǹte 
tekjom@ qen v̀̀ouẁini ̀nte ny=e=;=u@ èbol 
qen ̀;neji qajwf m̀piciou ̀nte haǹatoouì@ 
ànok aij̀vok.

Eschop némak énjé ti-archi khén ép-é-ho-
ou énték tégome: khén éf-o-ouini énté ni-
éthouab: évol khén éthnéji khagof 
émpiséyou énté hanato-oui: anok ai-
égfok.

Afwrk ̀nje P=o=c ouoh ̀nnefòuẁm ̀ǹh;yf@ 
je ǹ;ok pe ̀v̀ouyb sa èǹeh kata ̀ttaxic 
m̀Mel,icedek. (Peniwt =e=;=u ̀ǹar,ỳereuc) 
=g@ papa abba Senouda. 

Af-ork énjé épchois ouoh énf-o-oum én-
éhthif: jé énthok pé éf-o-ouib cha énéh 
kata étaxis ém-Mélchisadék.(péniot en 
archi érévs)^3 : papa avva chénouti

V] ǹte ̀tve ef̀etajrof (efètajroòu) 
hijen pef̀;ronoc (nou;̀ronoc) ̀nhanmys 
ǹrompi nem hancyou ǹhirynikon.

Efnouti énté étfé éfétagrof hijén péf-
éthronis énhanmiche énromoi ném 
hanséyou énhirinikone.

Ǹtef;ebio ǹefjaji (̀nnoujaji) tyrou 
capecyt ̀nnef[alauj ( ǹnou[alauj) 
ǹ,wlem.

Entéf-thévio énfgagi tyrou sapésite 
énéfchalavge enkolém.

Twbh èP=,=c èh̀ryi ̀ejwn ̀ntef,a nennobi 
nan ̀ebol qen ̀ouhiryny kata peknis] 
ǹnai.

Tovh émpi-ékhristos é-éhri égone éntéfka 
nénovi nan évol khén ouhirini kata 
péknichti énai.

Eulogitoc Kurioc ò :eoc ic touc èẁnac 
àmyn.

Evloguitos kirios o théos é-onas amine.

Nỳe;noc tyrou c̀mou èP=o=c@ marouc̀mou 
èrof ǹje nilaoc tyrou@ je ̀apefnai 

Ni-éthnos tyrou esmou épchois:marou-
esmou érof énjé nilaos tyrou: jé apéfnai 
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tajro ̀eh̀ryi èjwn@ ouoh ]me;myi ̀nte 
P=o=c sop sàeneh@ ̀amyn ̀allylouia. 

tagrou é-éhri égone: ouoh timéthmi énté 
épchois chop cha énéh: amine allélouia.

III-A l'absolution des servants
Ni savéf tyrou enté pi-esraïl ni éter hov énikan énov
Ma...thaméyo én-ounichti, en katharon ka...
Taévkayoute énti mé-o-oui 
Empéniot étayout én-archi érévs papa avva chénouti pimenrite énté pi-ékhristos
Sotis Amine kén to épnévmati sou

IV-Introduction aux lectures
a)Epitre de Saint Paul(Pi-éhmot ghar)

Pih̀mot gar m̀pen=o=c I=y=c P=,=c@ ef̀eswpi 
nem pek̀agion ̀pneuma@ pa=o=c ̀niwt 
ettaiyout ǹ̀ar,ỳereuc papa abba 
Senouda. 

Pi-éhmot ghar émpénchois issous pi-
ékhristos: éféchopi ném pék-aguione 
épnévma: pachois éniot étayoute én-archi 
érévs papa avva chénouti.

Mare pik̀lyroc@ nem pilaoc tyrf@ ̀oujai 
qen P=o=c@ je àmyn ecèswpi 

Maré pi-ékliros ném pilaos tyrf: ougai 
khén épchois jé amine és-échopi.

b)Introduction au catholicone(Katholikone)
Katholicone Katholicone Katholicone... évol khén ti-épistoly énté péniot pétros o-
ouiname é vran ti... ni-éprésvitérone étekhén tinou tétiho-ou érof... anon pé étfé éjvik 
éméprésvitéros...ouoh émistérion énté ni épka énté pi-ékhristos nai éthnéyou 
épénémpikosmos, outhé ni épchois énpikosmos/ pikosmos naisini ném téf-
épithimia...
Nizé/ énhirini éméfmo-ou chéméfnouti/ éfnachopi cha énéh...Amine

c)Introduction à l'epraxis
Epraxis énté nénioti én-apostolos ... érépou ésmou éthouab... chopi nimane.

V-Répons à la place d' "Echangez un saint baiser"

Acpazec;e allilyouc en vilymati 
àgiw. 

Aspazesté allilious én filimati aguiou.

Àmyn Kurie ̀eleỳcon Kurie ̀eleỳcon 
Kurie èleỳcon@ ète vai pe I=y=c P=,=c p̀Syri 

Amine kirié éleisson kirié éleisson kirié 
éleisson: été fai pé Issous pi-ékhristos 
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m̀V] cwtem ̀eron ouoh nai nan. épchiri éméfnouti sotén éron ouoh nai 
nan.

C̀twmen kaloc@ ̀ctwmen eulaboc@ 
c̀twmen ektenwc@ ̀ctwmen eǹiryny@ 
c̀tomen metavobou :eou ke t̀romou ke 
kata nuxeoc. 

Estomén kalos: éstomén évlavos:éstomén 
ékténos: éstomén én-irini: éstomén 
métavovou théou ké étromou ké kata 
nizéos.

Pik̀liroc nem pilaoc tyrf qen ̀outwbh 
nem òuseph̀mot nem ̀oucemni nem 
òu,arwf. 

Pi-ékliros ném pilaos tyrf khén o-outovh 
nm ouch-péhmote ném o-ousémni ném 
oukarof.

F̀ai ǹnetenbal ̀ep̀swi ̀ep̀ca ǹ]ànatoly@ 
ǹtetennau ̀epi;uciac tyrion@ ̀ere picwma 
nem pic̀nof ̀ente Emmanouyl 
penNou] ,y èh̀ryi ̀ejof. 

2fai énéténval é-péchoi é-épsa 
éntianatoli:éntéténav épithisias tyrion:éré 
pisoma ném pi-ésnof énté Emanouil 
penouti ki é-éhri égof.

Ère niàggeloc ̀ohi ̀eratou nem 
niàr,yàggeloc@ niCeravim na picoòu (^) 
ǹtenh@ nem ni<eroubim e;meh ̀mbal@ 
euhwbc ̀nnouho e;be emetcaiè ǹte 
pefnis] ̀pẁ̀ou ̀ǹats̀er;eẁrin m̀mof ouoh 
ǹ̀ats̀caji m̀mof@ euhwc qen ouc̀my 
ǹ̀ouẁt@ euws èbol eujw m̀moc@ 

Eré nianguélos ohi ératou ném ni-archi 
anguélos nisérafime na piso-ou énténh: 
ném nichgérobime éthémh émval: évhos 
én-ouho éthvé émétsayé énté péfnichti 
ép-o-ou én-ate chér-théorine émof ouoh 
én-ate-échesaji émof: évhos khén ou-
ésmi én-o-out: éveoche évol évgo émos

Je àgioc àgioc àgioc@ Kurioc cabaw;@ 
p̀lyryc ̀o ouranoc ke ̀y gy@ tyc ̀agiac cou 
doxyc. 

Jé aguios aguios aguios kirios sabaoth 
épliris ouranios ké i gui: tis aguias 
souzoksis.

VI-Vol évol
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Bol èbol@ ,w ̀ebol@ 
àricun,wrin nan 
V] 
ǹnenparaptwma@ 
nỳetanaitou qen
penouws nem 
nỳetanaitou qen 
penouws an@ 
nỳetanaitou qen 
ouèmi nem 
nỳetanaitou qen 
oumetatèmi@ 
nyethyp nem 
nỳe;ouwnh ̀ebol@ 
P[oic ek̀e,au nan 
èbol. 

Vol évol: ko évol: 
ari-sinkorine nan 
éfnouti 
énéparaptoma: ni-
étanaitou khén pén-
ouche ném ni-
étainaitou khén 
pénouche an: ni-
étainaitou khén ou-
émi ném ni-
étainaitou khén 
oumétat-émi: ni-
é"tehip ném ni-
éthounh évol: 
épchois ék-ékav nan 
évol. 

7él oi ékhfér, oi 
assefa3 lana ya ala 
3an zalatena, alati 
sana3na7a bé 
raditana oi alati 
sana3na7a bé ghére 
ardatana oi alati 
fa3alna7a 
béma3réfaténe oi 
alati fa3alna7a bé 
vghéré 
béma3réfaténe al 
khaféya oil 
za7éra,ya ra ékhfére 
lana.

 حل و أغفر و إصفح لنا
 يا ا عن ذلتنا التي
 صنعناها بإرادتنا و
 التي صنعناها بغير
 إرادتنا والتي فعلناها
 بمعرفة و التي
.فعلناها بغير بمعرفة  
 الخفية و الظاهرة يا
.رب اغفر لنا

Site des coptes de Drancy http://lescoptes.jimdo.com 

http://lescoptes.jimdo.com/

